ALBERTO ALEF AVENA


1-3-66 Teradacho, Izumi City, Osaka, Japan 594-0062
080-3834-1920－avena.alberto.1@gmail.com

education
ITT Technical Institute, Tempe, AZ
Associates in Computer Science/Networking
2005－2008
iSeifu Japanese Language School, Osaka City, Japan
2-year Japanese Language Certificate
2009－2011
WORK experience
100 Yen Lawson, Convenience Store, Osaka City, Japan
Register







2009－2011
Worked the register as well as other duties including stocking and cleaning.
Self Employed, Osaka City, Japan
Home English and Spanish Instructor
2009－2017
Developed lesson plans in English as well as Spanish and did conversation practice with the students.
Ivy Language School, Osaka City, Japan
Children's English Instructor
2010－2012
Developed an overall course structure over the school year and worked with other instructors on various projects.
Intensive Course English Teacher
2011－2012
Collaborated with other instructors and developed a lesson plan for this intensive language course. The lesson plan included daily reading and writing practice, daily conversation, and a debate lesson with practice.
Interac, Hashimoto City, Japan
Children's English Instructor
2012－2014
Created and developed the lesson plan over the course of the school year and worked with other instructors on how to improve our teaching ability.
WPS World Peace Systems Co. Osaka City, Japan
Business English Instructor
2013－2015
I worked as a business English instructor and went to various company locations to teach. I taught and prepared the students for their meetings and on how to interact with their clients.
Eigen Conversation School, Osaka City, Japan
English Instructor
2013－2016
I worked as an English instructor for the morning classes for this school. My duties included conversing with the students about various topics and introduced new material as well.
Alitalia Maintenance, KIX - Kansai International Airport, Japan
Airplane Maintenance Assistance
2016－2017
I worked as an assistant for airplane mechanics. My duties includes receiving and guiding the airplane as it arrives to the correct spot, give maintenance to any faults the airplane may have, fuel the plane with the help of the corresponding fuel company, as well as “pushback” or guide the airplane out so that it can depart safely and on time.
Daihatsu Motor Co., Ltd., Ikeda City, Japan
Overseas Customer Service Representative, Translator
2017－2020
As a translator, I translated various documents pertaining to the new functions Daihatsu came out with, overseas business trip reports, as well as the company newsletter that were distributed monthly from Japanese to English and Spanish. As a customer service representative, my job also included traveling overseas to perform an “Environmental Survey”, gathering as much information and data from certain countries and making the reports to summarize our findings. This included surveying the land and detailing the road surface conditions as much as possible, interviewing the locals to understand their driving habits and the driving habits of the country, and going to the local car dealerships to see what is selling well in the country. When I’m wasn’t not traveling, I gathered the necessary documentation needed by emailing or calling the dealers directly to countries where we planned on traveling or have traveled before. I traveled extensively with Daihatsu to Africa, the Caribbean Islands, South America, and the United States as well.
translation EXPERIENCE
Freelance translator and editor, Osaka City, Japan
Editor/Translator






2010－Present
I offer translation and proofreading/editing services of various kinds.
Language pairs:
Japanese <> English
Japanese <> Spanish
English <> Spanish
Dynaword Translation
Editor/Translator/Checker
2019－Present

I work for this translation company as a translator, translating and checking various topics and fields.
Language pairs: Japanese > English
Translation Content:

-Automotive
-Machinery
-General

AtGlobal Translation
Editor/Translator/Checker/Researcher
2019－Present

I work for this translation company as a translator, translating and checking various topics and fields and occasional research work as well. 
Language pairs:
Japanese <> English
Japanese <> Spanish
English <> Spanish
Translation Content:
-Automotive
-General
-Culinary
-Business

Nano Export, Sakai City, Japan
Translator/Interpreter






2010－Present
I translate legal documents and reports and translate and email customers about their orders. I translate the company's website from Spanish to American English as well as Japanese.

Translation Content:
-Business Emails
-Heavy Machinery
-Import/Export-related

Religious Events, Osaka City, Japan
Translator/Interpreter






2013－Present
A few times a year, I volunteer for a religious group to translate a special talk given in English and I do simultaneous interpretation to Spanish for the Spanish group located in Osaka Japan.
Shinobiya Co., Osaka City, Japan
Editor/Translator






2013－2016

I translated the company’s e-commerce website which included their eBay and Amazon accounts product listings in Spanish, English and Japanese and translated templates for emails and blog entries. I also interpreted for customers from time to time.
LANGUAGES
English and Spanish－Native languages
Japanese－I speak at a business level and read/write at high-level proficiency.
